
После всего, они поставили перегородку между своими кроватями и переоделись в рабочую
одежду. Шин снял брошь и положил в ящик, чтобы по ту сторону не узнали подробностей.
Однако он – тот, кого так сильно угнетали, из-за чего он проникся чувствами к Момо, вряд ли
будет испытывать плотские желания к своей Госпоже. 

— Шин, как думаешь, мне идёт? 

— Леди, ваши волосы... 

Звук того, как Шин сглатывает, был слышен даже по ту сторону зеркала. Хлоя, на которой
поверх однотонного платья был надет фартук, выглядела совершенно другой. Только черты её
лица не очень изменились, во многом благодаря цвету волос, которые теперь доходили только
до плеч и имели коричневый оттенок. Удовлетворённая реакцией своего дворецкого, Леди
сняла каштановые волосы и показала свой обычный чёрный цвет волос. 

— Этот парик я позаимствовала у хозяйки. Мы не можем допустить, чтобы моя личность
временной Святой, которую изгнал Принц, была раскрыта. И сейчас я не Хлоя, а Чако,
понятно, братец?  

— …Если вы так хотите, я проследую за Госп... Чако. И всё же, могу я спросить, от куда вы
взяли это имя, Чако Браун? 

— Хм-м, да я только что придумала. 

Беспорядочно уклоняясь от темы, Хлоя отступила и спустилась на первый этаж. 

Хозяйка попросила её поработать вечером, а до тех пор она должна начистить картошки на
кухне. Шину же было поручено нарубить дров. 

— Теперь увидеть мы ничего не сможем, но... Дарк, как у неё с готовкой? 

— Как будто она вообще на это способна. За всю свою жизнь она даже ни разу к ножу не
прикоснулась. Скорее всего, рано или поздно она бросит это рабочее притворство, – резко
ответил Дарк на неожиданный вопрос Сея, а Дай, который по своим чувствам был ближе к
простолюдину, посмотрел на них с большим интересом. 

— Ну, женщине, которая станет Королевой, не нужны кухонные навыки. Она либо порежет
себе пальцы, либо почистит картошку так, что есть будет почти нечего. К вашему сведению,
Момо – довольно искусный повар. Все те печенья, которыми она меня угощала, были чертовски
вкусными. 

— Что?



— О-о? Похоже, Его Высочеству, не досталось ни одного. Может Хлоя предупредила её, или она
чувствует себя немного сдержанно, поскольку вы – Королевская особа? 

— Возможно это так, но она дала мне немного раньше. 

Принц слегка смутился из-за своей непроизвольной реакции на то, что не только он получил её
печенье. Он с упреком смотрел на Сэя, который пытался подавить смех. Когда зеркало
показало Шина, вернувшегося на кухню, он наткнулся на Хлою, которая несла гору
очищенного картофеля. 

— Чако, ты умеешь обращаться с ножами? 

— Я тоже удивлена. Это был мой первый раз, когда я держала его в руках, и я думала, что
какое-то время у меня не будет получаться. 

— Тебе следовало бы рассказать об этом хозяйке. 

Похоже, быстрая адаптация Хлои решила её неизвестные кухонные навыки. Для новичка она
была слишком хороша, так аккуратно и тонко очистить картофель от кожуры мог далеко не
каждый. Это выглядело довольно забавно для другой стороны зеркала после насмешек над её
кухонными навыками. 

Однако то, что произошло вечером, удивило их ещё больше... 

В зеркале появляется бар, который вечером стал намного шумнее, а также появился голос
Леди, который не уступал им в громкости. 

— Один заказ «Дружного цыплёнка в травах и эль» для столика номер 5! «Картофельный
гарнир» для столика номер 3! 

— Э-эй, примите наш заказ. 

— Да, с радостью! 

— Ох, новая работница такая красавица. 

— Спасибо, мне зовут Чако. Что бы вы хотели заказать? 

— Чако, заказ на первый столик готов. 

— Иду~! 



Кто? Просто кто эта Леди, выглядящая словно она официантка в пригородном баре с
простолюдинами... нет, именно такой она сейчас и является.

Никто не поверит, что эта девушка, которая уверенно бежит посреди толпы простолюдинов,
которых можно было бы даже назвать бандитами, и принимает их заказы, была бывшей
невестой кронпринца. 

Хлоя в свою очередь ловко уклоняется от наглых клиентов, которые с принуждённой улыбкой
пытаются дотронутся до неё сзади. Шин продвигается ближе к её спине, и, вероятно, из-за его
угрожающего взгляда, лицо этого клиента сильно побледнело. 
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